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Ανθρώπινα δικαιώματα  

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με τις προτεραιότητες και τις συστάσεις 

της ΕΕ για την 61η σύνοδο της Επιτροπής Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ στη 

Γενεύη (14 Μαρτίου - 22 Απριλίου 2005)   

 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

– έχοντας υπόψη την 61η σύνοδο της Επιτροπής Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ 

(UNCHR), η οποία θα πραγματοποιηθεί στη Γενεύη από 14 Μαρτίου έως 22 Απριλίου 

2005, 

– έχοντας υπόψη τη Συνθήκη ΕΕ και τις διατάξεις της για τα ανθρώπινα δικαιώματα, 

–  έχοντας υπόψη τα άρθρα I.3, παράγραφος 3, και III.292 της Συνθήκης Συντάγματος της 

Ευρώπης, 

– έχοντας υπόψη τον Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο για τον ρόλο της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην προώθηση των δικαιωμάτων 

του ανθρώπου και του εκδημοκρατισμού στις τρίτες χώρες (COM(2001)0252) και το 

ψήφισμά του της 25ης Απριλίου 2002 σχετικά με αυτή την ανακοίνωση1, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 22ας Απριλίου 2004 σχετικά με τα ανθρώπινα 

δικαιώματα στον κόσμο το 2003 και την πολιτική ανθρωπίνων δικαιωμάτων της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης2, 

– έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του σχετικά με την UNCHR από το 1996 και 

μετά, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 29ης Ιανουαρίου 2004 σχετικά με τις σχέσεις μεταξύ 

ΕΕ και Ηνωμένων Εθνών3, 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 103, παράγραφος 2, του Κανονισμού του, 

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι ένας από τους βασικούς στόχους της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

πρέπει να είναι η υπεράσπιση της οικουμενικότητας και του αδιαίρετου, καθώς και του 

αλληλένδετου χαρακτήρα όλων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων 

των ατομικών, των πολιτικών, των οικονομικών, των κοινωνικών και των πολιτισμικών 

δικαιωμάτων, καθώς και των λεγόμενων ανθρωπίνων δικαιωμάτων τρίτης γενεάς, όπως 

είναι το δικαίωμα στην ανάπτυξη, στην ειρήνη και το δικαίωμα σε ένα υγιές περιβάλλον, 

                                                 
1  ΕΕ C 131 E της 5.6.2003, σ. 147. 
2  Κείμενα που εγκρίθηκαν, P5_TA(2003)0376. 
3  Κείμενα που εγκρίθηκαν, P5_TA(2004)0037. 



Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων είναι απαραίτητος για 

την επίτευξη του στόχου αειφόρου ανάπτυξης που θα σέβεται τον άνθρωπο και το 

περιβάλλον, 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η προστασία και η προώθηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 

συγκαταλέγονται στις πλέον θεμελιώδεις αρχές της Ένωσης, 

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η προώθηση και υπεράσπιση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 

των υπερασπιστών τους, της δημοκρατίας και του κράτους δικαίου αποτελούν υψηλή 

προτεραιότητα για την Ευρωπαϊκή Ένωση σε όλες της τις σχέσεις με τρίτες χώρες, ιδίως 

δε στην Κοινή Εξωτερική Πολιτική και Πολιτική Ασφάλειας και στην Πολιτική 

Ανάπτυξης και Συνεργασίας της, 

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι Κανόνες Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων για τις Επιχειρήσεις, που 

εξέδωσε ο ΟΗΕ, αποτελούν σημαντικό βήμα προόδου στη διαδικασία θέσπισης κοινού 

διεθνούς πλαισίου για την κατανόηση των ευθυνών των επιχειρήσεων στον τομέα των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων· και λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ αυτοδεσμεύτηκε να 

προωθήσει την ανάπτυξη διακυβερνητικού πλαισίου εταιρικής ευθύνης στην Παγκόσμια 

Διάσκεψη των ΗΕ για την Αειφόρο Ανάπτυξη στο Γιοχάνεσμπουργκ, τον Σεπτέμβριο 

2002, 

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η UNCHR αποτελεί ένα από τα βασικά σώματα των Ηνωμένων 

Εθνών για την προώθηση και την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε ολόκληρο 

τον κόσμο, 

Ζ. λαμβάνοντας γνώση της έκθεσης της ομάδας εργασίας υψηλού επιπέδου σχετικά με τις 

απειλές, προκλήσεις και αλλαγές και τις συστάσεις που διατυπώνει προς την UNCHR, 

Η. χαιρετίζοντας τις πρωτοβουλίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης που κατατέθηκαν στην 60ή 

σύνοδο της UNCHR, μεταξύ των οποίων 8 ψηφίσματα για χώρες και 2 θεματικά 

ψηφίσματα, καθώς και τα πολυάριθμα ψηφίσματα που η ΕΕ υποστήριξε από κοινού με 

άλλες χώρες, με αποτέλεσμα να αναδειχθεί σε έναν από τους πιο δραστήριους 

παράγοντες της UNCHR, 

Θ. χαιρετίζοντας την επανακατάθεση ψηφισμάτων για τη Δημοκρατία του Κονγκό, τη 

Βιρμανία, το Μπουρούντι, το Τσαντ, τη Λιβερία, τη Σομαλία, την Κούβα, τη 

Λευκορωσία, τη Βόρεια Κορέα και το Τουρκμενιστάν, και το ζήτημα της παραβίασης 

των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στα κατεχόμενα αραβικά εδάφη, συμπεριλαμβανομένης 

της Παλαιστίνης, καθώς και δηλώσεις του Προέδρου για το Ανατολικό Τιμόρ, την Αϊτή 

και το Νεπάλ, 

Ι. λαμβάνοντας υπόψη τα συμπεράσματα της δήλωσης της Προεδρίας για το συντονισμό 

και τη συνεργασία σε διεθνές επίπεδο για την Κολομβία, που εγκρίθηκε στην Καρθαγένη 

εν συνεχεία των συστάσεων που θεσπίστηκαν στο Λονδίνο, παρουσία, μεταξύ άλλων των 

Ηνωμένων Εθνών, 

ΙΑ. υποστηρίζοντας τις συστάσεις του Γραφείου του Ύπατου Αρμοστή των ΗΕ για τα 

ανθρώπινα δικαιώματα στην Κολομβία, 

ΙΒ. εκφράζοντας την ανησυχία του διότι δεν εγκρίθηκαν ψηφίσματα σχετικά με τις 

παρακάτω χώρες και εδάφη, για τις οποίες το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είχε καλέσει την 



Ευρωπαϊκή Ένωση να καταθέσει ή να συνυποστηρίξει κείμενα: Τσετσενία, Ιράν, 

Πακιστάν, Ινδία, Ινδονησία, Ακτή Ελεφαντοστού, Αλγερία, Τυνησία, Λιβύη, Σαουδική 

Αραβία και Κεντροαφρικανική Δημοκρατία, 

ΙΓ. εκφράζοντας την ανησυχία του γιατί τα ψηφίσματα για τη Ζιμπάμπουε, που κατατέθηκαν 

από την ΕΕ, καθώς και για την Κίνα απορρίφθηκαν κατά την 60ή σύνοδο της UNCHR, 

ΙΔ. εκφράζοντας την ανησυχία του ιδιαίτερα για την πρόταση «μη ανάληψης δράσης» που 

εγκρίθηκε κατόπιν πρωτοβουλίας της Δημοκρατίας του Κονγκό σχετικά με τη 

Ζιμπάμπουε, καθώς και την πρόταση σχετικά με την Κίνα που εγκρίθηκε με 

πρωτοβουλία αυτής της χώρας, 

ΙΕ. χαιρετίζοντας τον διορισμό έξι νέων εμπειρογνωμόνων επί ανθρωπίνων δικαιωμάτων, εκ 

των οποίων οι δυο για θεματικά ζητήματα (ο ειδικός εισηγητής του ΟΗΕ για τη 

σωματεμπορία, και ειδικότερα γυναικών και παιδιών, και ο ανεξάρτητος εμπειρογνώμων 

για τα ανθρώπινα δικαιώματα και την τρομοκρατία), και τέσσερις για συγκεκριμένα 

κράτη (ειδικός εισηγητής για τη Λευκορωσία, ειδικός εισηγητής για τη Λαϊκή 

Δημοκρατία της Κορέας, ανεξάρτητος εμπειρογνώμων για το Τσαντ και ανεξάρτητος 

εμπειρογνώμων για το Σουδάν), 

ΙΣΤ. χαιρετίζοντας το γεγονός ότι η 60ή σύνοδος της UNCHR καταδίκασε σθεναρά την ποινή 

του θανάτου, με περισσότερες ψήφους απ’ ό,τι κατά το παρελθόν, και επιβεβαίωσε την 

υποχρέωση ενός κράτους το οποίο έχει λάβει αίτηση έκδοσης για κατηγορία που επισύρει 

τη θανατική ποινή, να αρνείται να συμμορφωθεί με την αίτηση εφόσον δεν παρέχονται 

επαρκείς διαβεβαιώσεις ότι δεν θα εκτελεσθεί θανατική ποινή, 

ΙΖ. υπογραμμίζοντας σχετικά με το θέμα αυτό το γεγονός ότι στόχος της ΕΕ είναι να εγκρίνει 

η Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών ψήφισμα που να θεσπίζει παγκόσμιο 

δικαιοστάσιο στις εκτελέσεις, ως πρώτο βήμα που θα οδηγήσει στην οικουμενική 

κατάργηση της θανατικής ποινής, 

ΙΗ. υπενθυμίζοντας την αγανάκτηση και τον αποτροπιασμό του για όλες τις τρομοκρατικές 

επιθέσεις, και ιδίως της 11ης Σεπτεμβρίου 2001 και της 11ης Μαρτίου 2004, και την 

αλληλεγγύη του απέναντι στα θύματα, καθώς και τη θλίψη του για τον πόνο και την 

δυστυχία των οικογενειών, των φίλων και των συγγενών τους, 

ΙΘ. εκτιμώντας ότι η σύγχρονη τρομοκρατία και ειδικότερα η παγκόσμια τρομοκρατία που 

στρέφεται κατά της δημοκρατίας και των υποστηρικτών της, προκαλώντας αδιακρίτως 

μαζικούς θανάτους πολιτών με κτηνώδεις, φονικές και θρασύδειλες επιθέσεις, αποτελεί 

σήμερα τη βιαιότερη απειλή που οι κοινωνίες μας αντιμετωπίζουν κατά των βασικών και 

θεμελιωδών ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 

Κ. επανεπιβεβαιώνοντας ότι, για την αντιμετώπιση αυτής της φοβερής σύγχρονης απειλής, 

πρώτιστο μέλημα των δημοκρατικών κυβερνήσεων είναι να προστατεύσουν με 

αποφασιστικότητα τους πολίτες τους, να καταπολεμήσουν σθεναρά και επίμονα την 

τρομοκρατία και να εντοπίσουν και να εξαλείψουν κάθε τρομοκρατικό δίκτυο, 

ΚΑ. εκτιμώντας ότι η καταπολέμηση της τρομοκρατίας δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από 

οποιαδήποτε κυβέρνηση ως πρόσχημα για δράση εναντίον της θεμιτής άσκησης βασικών 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων και δημοκρατικών αρχών και πρέπει να συμβάλλει στην 

ενίσχυση του κράτους δικαίου και των εν λόγω θεμελιωδών αρχών, 



ΚΒ. εκτιμώντας ότι η τρομοκρατία ουδέποτε είναι δικαιολογημένη και ότι η καταπολέμησή 

της απαιτεί τη χάραξη συνολικών στρατηγικών που μπορούν να βοηθήσουν στην 

αντιμετώπιση των αιτιών της εξαιρετικά μεγάλης φτώχειας, της ανασφάλειας, της 

κατάρρευσης των κρατικών δομών και της ανάπτυξης του φονταμενταλισμού, η οποία 

μπορεί να συμβάλει στη γέννηση των τρομοκρατικών δραστηριοτήτων, 

ΚΓ. υπενθυμίζοντας το από 18 Δεκεμβρίου 2002 ψήφισμα αριθ. 57/219 της Γενικής 

Συνέλευσης του ΟΗΕ, το από 20 Ιανουαρίου 2003 ψήφισμα αριθ. 1456 του Συμβουλίου 

Ασφαλείας του ΟΗΕ και το από 25 Απριλίου 2003 ψήφισμα αριθ. 2003/68 της UNCHR, 

που επιβεβαιώνουν ότι τα κράτη οφείλουν να μεριμνήσουν ώστε κάθε μέτρο που 

λαμβάνεται για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας να είναι σύμφωνο προς τις 

υποχρεώσεις τους που απορρέουν από το διεθνές δίκαιο και ειδικότερα από το διεθνές 

δίκαιο ανθρωπίνων δικαιωμάτων, το δίκαιο των προσφύγων και το διεθνές ανθρωπιστικό 

δίκαιο, 

ΚΔ. χαιρετίζοντας τη Διακήρυξη της Sana'a για τη δημοκρατία, τα ανθρώπινα δικαιώματα και 

τον ρόλο του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου, η οποία εγκρίθηκε από εκπροσώπους 

όλων των αραβικών χωρών και των χωρών του Κέρατος της Αφρικής, 

ΚΕ. εκτιμώντας ότι το γεγονός ότι υπάρχει διάλογος σε θέματα ανθρωπίνων δικαιωμάτων 

μεταξύ ΕΕ και τρίτης χώρας δεν πρέπει να εμποδίζει την ΕΕ είτε να καταθέτει ψήφισμα 

για την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε αυτή τη χώρα, είτε να προσφέρει 

υποστήριξη σε πρωτοβουλία από την τρίτη χώρα, όπως αναφέρεται σαφώς από το 

Συμβούλιο στα συμπεράσματά του της 20ής Οκτωβρίου 2004 σχετικά με την Κίνα και το 

Ιράν, καθώς και στις κατευθυντήριες γραμμές για το διάλογο σε θέματα ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων, 

ΚΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο μόνιμος και εποικοδομητικός διοργανικός διάλογος μεταξύ 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, Επιτροπής και Συμβουλίου είναι απαραίτητος για να υπάρξει 

συνέπεια και συνοχή στη δράση της Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά την 61η σύνοδο της 

UNCHR, 

ΚΖ. εκφράζοντας την ανησυχία του για τη λειτουργία της Επιτροπής του ΟΗΕ σχετικά με τις 

ΜΚΟ, όπου τα τελευταία χρόνια ορισμένες διεθνείς οργανώσεις που προωθούν τη 

δημοκρατία και τα ανθρώπινα δικαιώματα σε ολόκληρο τον κόσμο έχουν εμπλακεί σε 

πολιτικές δίκες σε μη δημοκρατικές χώρες, 

ΚΗ. εκφράζοντας την ανησυχία του διότι πολύ συχνά η UNCHR εκτρέπεται από το στόχο της, 

που είναι η υπεράσπιση των δικαιωμάτων, και επιζητεί αντιθέτως να προστατεύσει τα 

μέλη της που κατηγορούνται για παραβιάσεις, όπως υπογραμμίζεται από το όργανο που 

όρισε ο Γενικός Γραμματέας του ΟΗΕ προκειμένου να προτείνει μεταρρυθμίσεις του 

Οργανισμού, 

Γενικές σκέψεις 

1. επαναβεβαιώνει ότι ο σεβασμός, η προώθηση και η διασφάλιση της οικουμενικότητας 

των ανθρωπίνων δικαιωμάτων αποτελούν τμήμα του ηθικού και νομικού κεκτημένου της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και έναν από τους ακρογωνιαίους λίθους της ευρωπαϊκής ενότητας 

και ακεραιότητας· 



2. επαναβεβαιώνει την ανάγκη για ενισχυμένη διαβούλευση, συνεργασία και συντονισμό 

μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωμένων Εθνών, ιδίως της UNCHR· 

3. καλεί την ΕΕ να παίξει κινητήριο ρόλο στην UNCHR· 

Καταστάσεις επιμέρους χωρών και εδαφών 

4. καλεί την ΕΕ, έχοντας κατά νου ότι ο κατάλογος αυτός δεν είναι εξαντλητικός, ότι οι 

περιστάσεις διαφέρουν αισθητά από τη μια χώρα στην άλλη και ότι η κατάσταση σε 

ορισμένες χώρες έχει βελτιωθεί, να καταθέσει ή να συνυποστηρίξει ψηφίσματα σχετικά 

με: 

 όλες τις χώρες για τις οποίες έχει ορισθεί ειδικός εμπειρογνώμων επί ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων (Aφγανιστάν, Λευκορωσία, Βιρμανία, Μπουρούντι, Καμπότζη, 

Τσαντ, Κούβα, Δημοκρατία του Κονγκό, Λ.Δ. Κορέας, Αϊτή, Ιράκ, Λιβερία, 

Σομαλία, Σουδάν) και για το ζήτημα της παραβίασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 

στα κατεχόμενα αραβικά εδάφη, συμπεριλαμβανομένης της Παλαιστίνης, 

 όλες τις χώρες για τις οποίες η ΕΕ επανέλαβε τις σοβαρές ανησυχίες της σχετικά με 

την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, σε διεθνή fora (που 

περιλαμβάνονται στην εγκριθείσα από το Συμβούλιο ετήσια έκθεση της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα ανθρώπινα δικαιώματα), χωρίς ειδική εντολή 

επιμέρους χώρας στην UNCHR. Πρόκειται για την Ζιμπάμπουε, την Κίνα, την 

Ινδία, την Ινδονησία, το Πακιστάν, το Νεπάλ, το Βιετνάμ, την Ρωσική Ομοσπονδία 

(Τσετσενία), το Τουρκμενιστάν, το Ουζμπεκιστάν, την Αλγερία, τη Λιβύη, το Ιράν 

τη Μαυριτανία, την Τυνησία και τη Σαουδική Αραβία, 

 όλες τις χώρες για τις οποίες το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο επανέλαβε την έντονη 

ανησυχία του σχετικά με την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 

(Κεντροαφρικανική Δημοκρατία, Ακτή του Ελεφαντοστού, Καμερούν, Ερυθραία 

και Τόγκο), 

 την Κίνα, καταδικάζοντας σθεναρά ιδίως την καταχρηστική προσφυγή στην 

αυθαίρετη κράτηση, την καταπίεση στο Θιβέτ, το Xinjiang, την καταστολή 

εναντίον του κινήματος Falun Gong, καθώς και την καταστολή κάθε μορφής 

αντιπολίτευσης, και ζητώντας την άμεση και χωρίς όρους απελευθέρωση όλων των 

κρατουμένων γνώμης και συνείδησης, τον σεβασμό των ελευθεριών της σκέψης, 

της συνείδησης και της θρησκείας και των δικαιωμάτων των γυναικών και των 

εργαζομένων· ζητώντας την ταχεία κύρωση του Διεθνούς Συμφώνου σχετικά με τα 

ατομικά και πολιτικά δικαιώματα (ΔΣΑΠΔ)· καταδικάζοντας την επιδιωκόμενη 

άρση του εμπάργκο της ΕΕ για την πώληση όπλων· καταδικάζοντας την 

καταχρηστική και υπέρμετρη προσφυγή στη θανατική ποινή· ζητώντας την κήρυξη 

δικαιοστασίου στις εκτελέσεις, καθώς και την κύρωση του δεύτερου πρωτοκόλλου 

του ΔΣΑΠΔ το ταχύτερο δυνατό· και ζητώντας να συνεχισθεί ο σινοθιβετιανός 

διάλογος μεταξύ των εκπροσώπων του Δαλάι Λάμα και της Κινεζικής Κυβέρνησης 

με στόχο την εγκαθίδρυση αληθινής αυτονομίας για το Θιβέτ εντός των κινεζικών 

συνόρων, 

 το Ιράν, καταδικάζοντας τη μεγάλη αύξηση των περιπτώσεων παραβίασης των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων, σύμφωνα ιδίως με τις πολλαπλασιαζόμενες αναφορές 

περί εκτελέσεων, μεταξύ των οποίων και περί εκτελέσεων ανηλίκων εγκληματιών, 



περί ακρωτηριασμών και δημοσίων μαστιγώσεων, περί γενικευμένης δράσης κατά 

του Τύπου και των μέσων ενημέρωσης, περί εκτεταμένων συλλήψεων, ειδικά 

γυναικών και νέων, βάσει ασαφών ή ασήμαντων κατηγοριών· ζητώντας 

δικαιοστάσιο για όλες τις εκτελέσεις, προσδοκώντας από τις ιρανικές αρχές ότι θα 

θέσουν σε εφαρμογή τη νομοθεσία που υποσχέθηκαν για την απαγόρευση της 

θανατικής ποινής για εγκλήματα διαπραχθέντα από ανηλίκους κάτω των 18 ετών, 

καλώντας την UNCHR να διορίσει εκ νέου ειδικό εκπρόσωπο για την επιτήρηση 

της κατάστασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο Ιράν και καλώντας την Ιρανική 

Κυβέρνηση να επιτρέψει στους επιτηρητές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων να έχουν 

ελεύθερη πρόσβαση στη χώρα, 

 το Ιράκ, καταδικάζοντας τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και του 

ανθρωπιστικού δικαίου ειδικότερα, τις εκτελέσεις αμάχων και την απαγωγή 

ομήρων και τη βάρβαρη εκτέλεσή τους από τρομοκρατικές ομάδες, τακτικές 

επιθέσεις κατά μειονοτικών ομάδων όπως είναι π.χ. οι Ασσύριοι και άλλοι, την 

παρεμπόδιση της πρόσβασης στην ιατρική περίθαλψη, τους βασανισμούς πολιτών· 

καταδικάζοντας την απόφαση της προσωρινής ιρακινής κυβέρνησης για επαναφορά 

της θανατικής ποινής· ζητώντας οι καταγγελίες για παραβιάσεις των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων και για εγκλήματα πολέμου που διαπράχθηκαν κατά τις τρεις 

τελευταίες δεκαετίες να διερευνηθούν από τις ιρακινές αρχές το ταχύτερο δυνατό 

και οι υπεύθυνοι να τιμωρηθούν· επιμένοντας στο δικαίωμα κάθε κρατουμένου σε 

δίκαιη νομική μεταχείριση σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, επαναλαμβάνοντας την 

καταδίκη της χρήσης βασανιστηρίων και άλλων βίαιων, απάνθρωπων ή 

εξευτελιστικών μεθόδων μεταχείρισης των φυλακισμένων· ζητώντας να 

επιβληθούν οι δέουσες κυρώσεις μέσω των καταλλήλων διαύλων· χαιρετίζοντας τη 

διενέργεια των ιρακινών εκλογών και επιμένοντας ότι τα ανθρώπινα δικαιώματα 

και η δημοκρατία είναι οι βασικές αξίες στις οποίες πρέπει να βασίζεται το 

μελλοντικό σύνταγμα της χώρας, 

 την Τσετσενία, καταδικάζοντας εν πρώτοις τη φοβερή σφαγή του Μπεσλάν, αλλά 

και τον πολλαπλασιασμό των εγκλημάτων πολέμου και των εγκλημάτων κατά της 

ανθρωπότητας που διαπράττονται εναντίον του τοπικού πληθυσμού από τις 

ρωσικές αρχές, και ιδίως τις απαγωγές και τις εξαφανίσεις, καθώς και τις 

στοχοθετημένες επιχειρήσεις που προσλαμβάνουν συστηματικό και εκδικητικό 

χαρακτήρα· καταδικάζοντας την κατάσταση των γυναικών, που αποτελούν 

ιδιαίτερο στόχο των εκδικητικών αυτών επιχειρήσεων· αποδοκιμάζοντας τη 

διατήρηση της ατιμωρησίας των δραστών αυτών των εγκλημάτων· καταδικάζοντας 

τις επιθέσεις και τη συστηματική παρακώλυση των ρωσικών ενόπλων δυνάμεων 

εναντίον των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων κατά την άσκηση των 

δραστηριοτήτων τους, τα εμπόδια που προβάλλονται και τις επιθέσεις εναντίον της 

ελευθεροτυπίας, τις απειλές που εκτοξεύονται εναντίον όσων προσφεύγουν στο 

Ευρωπαϊκό Δικαστήριο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων· απευθύνοντας έκκληση για 

άμεση δρομολόγηση πολιτικών διαπραγματεύσεων μεταξύ των αντιμαχόμενων 

μερών, έτσι ώστε να βρεθεί επιτέλους πολιτική λύση στη σύρραξη, 

 το Τουρκμενιστάν, για το οποίο έχει εκφρασθεί καταδίκη της βίαιης καταστολής 

κάθε μορφής ελευθερίας του Τύπου και πολιτικών πεποιθήσεων, 

 την Ζιμπάμπουε, καταδικάζοντας το καθεστώς Μουγκάμπε για την αμείλικτη και 

βάναυση καταπίεση που ασκεί στον εξασθενισμένο και λιμοκτονούντα λαό, για τη 



συστηματική υπονόμευση του δικαστικού κλάδου, του Τύπου και της ατομικής 

ελευθερίας, καθώς και για την καταστροφή που επέφερε σε μια κάποτε επιτυχημένη 

οικονομία· προτρέποντας τις αρμόδιες αρχές της Ζιμπάμπουε και των γειτόνων της 

να χρησιμοποιήσουν την εξουσία και το κύρος τους για να εξασφαλίσουν ότι οι 

επικείμενες εκλογές (στις 31 Μαρτίου 2005) θα διενεργηθούν σύμφωνα με τις 

διεθνείς αρχές και κανόνες και παρουσία σθεναρής διεθνούς εποπτικής αποστολής· 

και προτρέποντας το Συμβούλιο Ασφαλείας των ΗΕ να παρέμβει αποφασιστικά 

στην κρίση της Ζιμπάμπουε σε περίπτωση που το καθεστώς δεν υποστηρίξει τις 

αρχές της δημοκρατίας, του κράτους δικαίου και του σεβασμού των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων κατά τη διάρκεια της επικείμενης προεκλογικής περιόδου, 

 το Ουζμπεκιστάν, για το οποίο έχει εκφρασθεί καταδίκη της απαγόρευσης 

θρησκευτικών ομάδων και της σοβαρής παρεμπόδισης των δραστηριοτήτων των 

πολιτικών κομμάτων, 

 το Αφγανιστάν, αναγνωρίζοντας την ανάγκη στήριξης της νεοεκλεγμένης 

κυβέρνησης· καταδικάζοντας τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, τις 

απαγωγές ομήρων, την κακοποίηση και την εκτέλεσή τους· ζητώντας να 

διερευνηθούν οι καταγγελίες για παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 

για διάπραξη εγκλημάτων πολέμου κατά την τελευταία δεκαετία και να 

λογοδοτήσουν οι ένοχοι, 

 το Σουδάν, καλώντας όλα τα ενεχόμενα στη σύγκρουση του Νταρφούρ μέρη να 

παύσουν αμέσως όλες τις βιαιότητες και τις επιθέσεις, να διακόψουν την 

αναγκαστική μετακίνηση αμάχων, να συνεργασθούν με τη διεθνή ανθρωπιστική 

βοήθεια και επίβλεψη, να μεριμνήσουν ώστε το προσωπικό τους να 

συμμορφώνεται με το διεθνές ανθρωπιστικό δίκαιο, να διευκολύνουν την 

ακεραιότητα και ασφάλεια του ανθρωπιστικού προσωπικού, να συνεργασθούν 

πλήρως με την Εξεταστική Επιτροπή του ΟΗΕ για παραβιάσεις του διεθνούς 

ανθρωπιστικού δικαίου και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, δίνοντάς της επίσης τη 

δυνατότητα να εξακριβώσει κατά πόσον διαπράχθηκαν ή όχι πράξεις γενοκτονίας 

και να εντοπίσει τους ενόχους αυτών των παραβιάσεων· καλώντας το Συμβούλιο 

Ασφαλείας του ΟΗΕ να εξετάσει σοβαρά το ενδεχόμενο ενός παγκόσμιου 

εμπάργκο όπλων στο Σουδάν και άλλων στοχοθετημένων κυρώσεων σε βάρος των 

υπευθύνων μαζικών παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και άλλων 

φρικαλεοτήτων κατά τις πρόσφατες παραβιάσεις της εκεχειρίας και των 

προσπαθειών ειρηνικής διευθέτησης, και να διασφαλίσει ότι οποιεσδήποτε 

κυρώσεις αυτού του είδους δεν θα αυξήσουν τα δεινά του σουδανικού πληθυσμού· 

χαιρετίζοντας την υπογραφή στις 9 Ιανουαρίου 2005 ειρηνευτικής συμφωνίας 

μεταξύ της κυβέρνησης του Χαρτούμ και του Λαϊκού Απελευθερωτικού 

Κινήματος/Στρατού του Σουδάν, αναμένοντας την ταχεία και πλήρη εφαρμογή της· 

5. καλεί το Συμβούλιο να υποστηρίξει  τον ορισμό Ειδικού Εισηγητή για τον έλεγχο της 

κατάστασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο Νεπάλ· 

6. καλεί την ΕΕ να προβεί σε δημόσια δήλωση που θα επιδοθεί στην κινεζική κυβέρνηση 

διατυπώνοντας τη βαθύτατη ανησυχία της για τις συνεχιζόμενες παραβιάσεις των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων· 



7. καλεί, κατόπιν γνωμοδότησης του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου σχετικά με τις 

νομικές συνέπειες της ανέγερσης τείχους στα κατεχόμενα παλαιστινιακά εδάφη και της 

επικύρωσής της από τη Γενική Συνέλευση, να εγκριθεί ψήφισμα που να ζητεί να 

εφαρμοσθεί το διεθνές δίκαιο έτσι ώστε να σταματήσει η εκ μέρους του Ισραήλ 

παραβίαση των διεθνών του υποχρεώσεων, και συγκεκριμένα να ανασταλούν οι εργασίες 

ανέγερσης του τείχους σε εδάφη ευρισκόμενα στην πλευρά της δυτικής όχθης που έχει 

αναγνωρισθεί διεθνώς ως «πράσινη γραμμή» μεταξύ του Ισραήλ και των Παλαιστινιακών 

Εδαφών, να κατεδαφιστεί το τείχος και να ακυρωθούν όλες οι νομικές ή ρυθμιστικές 

πράξεις που συνδέονται με την ανέγερσή του, έτσι ώστε επίσης και τρίτες χώρες να 

σεβαστούν τις υποχρεώσεις τους απέχοντας οποιασδήποτε υποστήριξης στην ανέγερση 

του τείχους· καλεί το Συμβούλιο και την Επιτροπή να εντείνουν τις προσπάθειές τους για 

την επίτευξη δίκαιης και βιώσιμης λύσης στη σύγκρουση της Μέσης Ανατολής μέσω της 

διαπραγμάτευσης αποφασιστικής και οριστικής ειρηνευτικής συμφωνίας, όπως προβλέπει 

ο οδικός χάρτης για τη ειρήνη, χωρίς προϋποθέσεις, με βάση την ύπαρξη δύο 

δημοκρατικών και κυρίαρχων κρατών – του Ισραήλ και της Παλαιστίνης – που θα 

συνυπάρχουν ειρηνικά, εντός ασφαλών και αναγνωρισμένων συνόρων· επιβεβαιώνει τη 

δέσμευσή του προς την κατεύθυνση της δημιουργίας ενός βιώσιμου και κυρίαρχου 

παλαιστινιακού κράτους εντός του 2005· 

Θεματικά ζητήματα 

8. καλεί την Προεδρία να καταθέσει ή να συνυποστηρίξει ψηφίσματα σχετικά με: 

 αστικά και πολιτικά δικαιώματα: την καταπολέμηση της τρομοκρατίας, τον 

ρατσισμό, την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών 

ελευθεριών σε οποιοδήποτε σημείο του πλανήτη, το ζήτημα των βασανιστηρίων 

και της σκληρής, απάνθρωπης ή εξευτελιστικής μεταχείρισης ή τιμωρίας, την 

ελευθερία έκφρασης, την ανεξαρτησία των δικαστικών αρχών, την ατιμωρησία και 

τη θρησκευτική μισαλλοδοξία, τα δικαιώματα των παιδιών, με έμφαση στην πλήρη 

εφαρμογή της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα του Παιδιού και 

ιδίως το δραματικό πρόβλημα των παιδιών σε ένοπλες συγκρούσεις και τη βία κατά 

των παιδιών, τα δικαιώματα των γυναικών και των κοριτσιών· την ανάγκη 

προστασίας τους απέναντι στη χρήση του βιασμού ως «πολεμικού όπλου» σε 

περιπτώσεις συγκρούσεων· το δικαίωμα στην αναπαραγωγική υγεία· τους 

μετανάστες, τις μειονότητες και τους εκτοπισμένους, τους αυτόχθονες λαούς, τις 

εξαφανίσεις και τις συνοπτικές εκτελέσεις, τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων, την ελευθερία του Τύπου και την προστασία των δημοσιογράφων, 

την προστασία των εσωτερικά εκτοπισμένων, τις σύγχρονες μορφές δουλείας (ιδίως 

στον τομέα της παιδικής εργασίας, της σωματεμπορίας και του λαθρεμπορίου 

ανθρώπινων οργάνων), και τις διακρίσεις για λόγους γενετήσιου προσανατολισμού 

και ταυτότητας του φύλου· και τις ευθύνες των διεθνικών συνεργασιών και 

συναφών επιχειρήσεων όσον αφορά τα ανθρώπινα δικαιώματα· 

 οικονομικά, κοινωνικά και πολιτιστικά δικαιώματα: το δικαίωμα στην ανάπτυξη· 

το δικαίωμα στην τροφή· την εξαιρετικά μεγάλη φτώχεια, το συμπληρωματικό 

πρωτόκολλο του Συμφώνου για τα Οικονομικά, Κοινωνικά και Πολιτιστικά 

Δικαιώματα, τις επιχειρήσεις και τα ανθρώπινα δικαιώματα· και την αναπηρία, τη 

φυλετική προέλευση, την ηλικία και τη θρησκεία· 



9. καλεί την Ευρωπαϊκή Ένωση να συνεχίσει να υποστηρίζει την Ομάδα Εργασίας για το 

Δικαίωμα στην Ανάπτυξη, στις προσπάθειές της να αναπτύξει σαφή μεθοδολογία για την 

εφαρμογή του δικαιώματος στην ανάπτυξη· 

10. καλεί την προεδρία και το Συμβούλιο να υποστηρίξουν πλήρως την εντολή του Ειδικού 

Εισηγητή των ΗΕ για τη σωματεμπορία, ιδίως γυναικών και παιδιών, που συνεστήθη από 

την Επιτροπή Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων το 2004· 

11. βάσει της Διακήρυξης του ΟΗΕ του 1986 που αναγνωρίζει το δικαίωμα στη βιώσιμη 

ανάπτυξη ως απαράγραπτο ανθρώπινο δικαίωμα, υπενθυμίζει τη δέσμευση της ΕΕ να 

προαγάγει διεθνή οικονομική τάξη πραγμάτων θεμελιωμένη στην ισότητα, την 

κυριαρχία, την αλληλεξάρτηση και το αμοιβαίο όφελος· ζητεί από την ΕΕ να μεριμνήσει 

ώστε, στον προσεχή γύρο διαπραγματεύσεων του ΠΟΕ που έχει προγραμματισθεί για τον 

Δεκέμβριο 2005 στο Χονγκ-Κονγκ, να εστιασθεί η προσοχή στην ανάγκη για ανάπτυξη· 

12. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να αναλάβουν κάθε αναγκαία δράση για την 

επίτευξη των Αναπτυξιακών Στόχων της Χιλιετίας, και ειδικότερα για την εξάλειψη της 

φτώχειας, της εκτεταμένης πείνας, της ανισότητας των φύλων, της υποβάθμισης του 

περιβάλλοντος, καθώς και για τη διασφάλιση εκπαίδευσης, ιατρικής περίθαλψης και 

καθαρού νερού· 

13. επαναλαμβάνει το αίτημά του προς την Προεδρία για να συνεχίσει τις προσπάθειές της 

υπέρ της βραζιλιανής πρωτοβουλίας όσον αφορά τις διακρίσεις για λόγους γενετήσιου 

προσανατολισμού και ταυτότητας του φύλου, συγκεντρώνοντας την υποστήριξη και 

άλλων χωρών για την επίλυση του προβλήματος· 

14. καλεί το Συμβούλιο, τα κράτη μέλη και την Επιτροπή να ενισχύσουν τις δραστηριότητες 

της UNCHR καθώς και της Υποεπιτροπής του ΟΗΕ για την Προώθηση και την 

Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων που είναι αφιερωμένη σε ζητήματα 

αυτοχθόνων λαών, και ιδίως την Ομάδα Εργασίας για τους Αυτόχθονες Λαούς· 

15. καλεί την Προεδρία, το Συμβούλιο και τα κράτη μέλη να υποστηρίξουν κατηγορηματικά 

το σχέδιο ψηφίσματος της Υποεπιτροπής για την Προαγωγή και την Προστασία των 

Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων (ψήφισμα 2004/17 της Υποεπιτροπής) κατά την 61η σύνοδο 

της Επιτροπής Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων, με την πρόταση για τη διεξαγωγή μελέτης με 

βάση την εργασία και την κοινωνική καταγωγή, και την ανάπτυξη σχεδίου αρχών και 

κατευθύνσεων για την εξάλειψη των διακρίσεων λόγω κοινωνικής καταγωγής, σε μια 

προσπάθεια ολοκληρωμένης απάντησης στο τεράστιο και συστηματικό πρόβλημα 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων που επηρεάζει τις ζωές 260 περίπου εκατομμυρίων ανθρώπων 

σε ολόκληρο τον κόσμο· 

16. χαιρετίζει το έργο της ενδιάμεσης μεταξύ δυο συνόδων ομάδας εργασίας της UNCHR 

που έχει αναλάβει την προπαρασκευή του σχεδίου ενός νομικά δεσμευτικού κειμένου για 

την προστασία όλων των ατόμων από τις βίαιες εξαφανίσεις, και υποστηρίζει την 

εκπόνηση σύμβασης σχετικά με την προστασία και τη συνδρομή για τα θύματα 

τρομοκρατικών επιθέσεων· καλεί την UNCHR να εγκρίνει κατά προτεραιότητα ένα 

σχέδιο σύμβασης για την προστασία όλων των ατόμων από βίαιες εξαφανίσεις και καλεί 

το Συμβούλιο και όλες τις κυβερνήσεις των κρατών μελών να στηρίξουν και τις δύο 

ομάδες εργασίας, με σκοπό την ταχεία έγκριση της σύμβασης από τη Γενική Συνέλευση 

του ΟΗΕ· 



17. καλεί την Επιτροπή και το Συμβούλιο να δώσουν τη δέουσα προσοχή στο ζήτημα της 

ατιμωρησίας όσον αφορά τις παραβιάσεις των διεθνών ανθρωπίνων δικαιωμάτων, τα 

εγκλήματα πολέμου και τις παραβιάσεις του ανθρωπιστικού δικαίου· 

18. ζητεί από τον Ειδικό Εισηγητή για την ελευθερία έκφρασης, να ασχοληθεί ειδικώς με το 

ζήτημα των δημοσιογράφων σε εμπόλεμες περιοχές και τους κινδύνους και τις απειλές 

που αντιμετωπίζουν· ζητεί, σε σχέση με αυτό, από την Επιτροπή Ανθρωπίνων 

Δικαιωμάτων να αναθέσει στην υποεπιτροπή της να εξετάσει σοβαρά το ζήτημα αυτό και 

να θεσπίσει νέες προδιαγραφές ή κατευθυντήριες γραμμές με σκοπό τον απόλυτο 

σεβασμό των δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών των δημοσιογράφων που 

εργάζονται σε εμπόλεμες περιοχές· 

19. υπενθυμίζει ότι το 2005 είναι η δέκατη επέτειος από τη Διάσκεψη του Πεκίνου για τις 

Γυναίκες και πρέπει να αποτελέσει σημαντική ευκαιρία για την προαγωγή των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων των γυναικών σε παγκόσμιο επίπεδο· 

20. καλεί την ΕΕ να υποστηρίξει την πλήρη ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου σε 

ολόκληρο το σύστημα των Ηνωμένων Εθνών· 

21. χαιρετίζει το γεγονός ότι από το 1997, κατόπιν πρωτοβουλίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η 

UNCHR εξέδωσε ψήφισμα που ζητεί την κατάργηση της ποινής του θανάτου ή τον 

περιορισμό στο μέγιστο δυνατό της εφαρμογής της· ζητεί να αναληφθεί δράση υπέρ της 

ανανέωσης αυτού του ψηφίσματος κατά την 61η σύνοδο της UNCHR· 

22. καλεί τα κράτη μέλη να κυρώσουν τη Σύμβαση των ΗΕ για τους μετανάστες και να 

υποστηρίξουν την οικουμενική κύρωσή της· καλεί, στο πλαίσιο αυτό, την ΕΕ να 

υποστηρίξει αποφασιστικά την ανανέωση της εντολής του Ειδικού Εισηγητή για τα 

Ανθρώπινα Δικαιώματα των Μεταναστών· 

23. καλεί την Επιτροπή, το Συμβούλιο, την Προεδρία και τα κράτη μέλη να καταβάλουν 

κάθε προσπάθεια έτσι ώστε να καταστεί δυνατόν η προσεχής Γενική Συνέλευση του 

ΟΗΕ να εγκρίνει ψήφισμα που να θεσπίζει παγκόσμιο δικαιοστάσιο στις θανατικές 

εκτελέσεις, ως πρώτο βήμα προς την οικουμενική κατάργηση της θανατικής ποινής· 

24. εκφράζει ωστόσο τις ανησυχίες της για τους κινδύνους επιβράδυνσης ή και αναστροφής 

της τάσης προς κατάργηση και καλεί όλα τα κράτη που διατηρούν την θανατική ποινή να 

ενεργήσουν σύμφωνα με το ψήφισμα 2004/L94 που εγκρίθηκε στην 60ή σύνοδο της 

UNCHR· 

25. ζητεί από την ΕΕ να εξασφαλίσει ότι στο γενικό ψήφισμα για τα βασανιστήρια θα 

επιβεβαιώνεται ρητώς ότι ουδέν κράτος πρέπει να απελαύνει, επαναπροωθεί στα σύνορα 

ή να εκδίδει άτομο σε άλλο κράτος όταν υπάρχουν τεκμηριωμένοι λόγοι που 

στοιχειοθετούν την πεποίθηση ότι το εν λόγω πρόσωπο διατρέχει κίνδυνο να υποβληθεί 

σε βασανιστήρια ή άλλου είδους άγρια, απάνθρωπη ή εξευτελιστική μεταχείριση· 

26. καλεί την Προεδρία να καταθέσει ψήφισμα που να καλεί τις ΗΠΑ να διευκρινίσουν 

αμέσως την κατάσταση των κρατουμένων στο Γκουαντανάμο και αλλού ως προς τα 

πρότυπα ανθρωπίνων δικαιωμάτων και το ανθρωπιστικό δίκαιο και υπενθυμίζει τις θέσεις 

που έχει διατυπώσει επανειλημμένα μέσω διαφόρων ψηφισμάτων του, σχετικά με την 

τραγική κατάσταση των κρατουμένων του Γκουαντανάμο· 



27. επανεπιβεβαιώνει ότι, μέσω της αναπτυξιακής και εμπορικής πολιτικής της, η ΕΕ έχει να 

διαδραματίσει σημαντικό ρόλο στην εξουδετέρωση των παραγόντων στους οποίους 

βρίσκουν γόνιμο έδαφος τα τρομοκρατικά δίκτυα και κινήματα, με την εστίαση των 

πολιτικών της ΕΕ στη μείωση της φτώχειας, στις αγροτικές μεταρρυθμίσεις, στη χρηστή 

διακυβέρνηση και στην καταπολέμηση της διαφθοράς· 

28. καλεί την ΕΕ να υποστηρίξει τη σύσταση στο πλαίσιο των ΗΕ ειδικού μηχανισμού για τα 

ανθρώπινα δικαιώματα και την καταπολέμηση της τρομοκρατίας προκειμένου να 

εξεταστούν οι συνέπειες των αντιτρομοκρατικών μέτρων, νομοθεσιών, και πρακτικών 

στα ανθρώπινα δικαιώματα και να υποβάλει συστάσεις προς τα κράτη σχετικά με τον 

σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην προσπάθεια καταπολέμησης της 

τρομοκρατίας· 

29. καλεί την Προεδρία να προσπαθήσει να επιτύχει πρόοδο προς την σύνταξη «Διεθνούς 

Συνθήκης για τις εξαγωγές όπλων», που θα λαμβάνει υπόψη το ψήφισμα του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 17ης Νοεμβρίου 2004 σχετικά με την Πέμπτη Ετήσια 

Έκθεση του Συμβουλίου δυνάμει της λειτουργικής διάταξης αριθ. 8 του Κώδικα 

Συμπεριφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τις εξαγωγές όπλων1· 

 

30. εξακολουθεί να στηρίζει θερμά τις προσπάθειες για μια νέα διεθνή σύμβαση για τα 

ανθρώπινα δικαιώματα των αναπήρων· προτρέπει το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο και την 

Επιτροπή να αναλάβουν ηγετικό ρόλο προκειμένου να συναφθεί, με την πρώτη ευκαιρία, 

μια συνολική σύμβαση, για την ισότιμη και πραγματική άσκηση όλων των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων από τους ανά τον κόσμο αναπήρους· καλεί την Προεδρία της ΕΕ να λάβει 

υπόψη της το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 3ης Σεπτεμβρίου 2003 

σχετικά με τη σύμβαση του ΟΗΕ2 κατά τις ενέργειές της ως εκπροσώπου της ΕΕ στις 

διαπραγματεύσεις της ειδικής επιτροπής του ΟΗΕ που είναι αρμόδια για τη σύνταξη του 

σχεδίου της εν λόγω σύμβασης· υπενθυμίζει στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο και στην 

Επιτροπή ότι πρέπει να συνεχισθεί και να επεκταθεί ο διάλογος με τις οργανώσεις που 

εκπροσωπούν αναπήρους· 

Αποτελεσματική λειτουργία των οργάνων και των μηχανισμών των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων 

31. καλεί το Συμβούλιο και την Επιτροπή να εργασθούν για την οικουμενική κύρωση όλων 

των νομικών μηχανισμών που αφορούν τα ανθρώπινα δικαιώματα· 

32. χαιρετίζει το έργο της Ευρωπαϊκής Ένωσης υπέρ της οικουμενικής κύρωσης του 

Καταστατικού της Ρώμης του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου και καλεί την Ένωση να 

συνεχίσει το έργο της· ζητεί, ειδικότερα, από τις ΗΠΑ να κυρώσουν το εν λόγω 

καταστατικό και να παραιτηθούν από τη διαπραγμάτευση ενός ειδικού καθεστώτος για το 

στρατιωτικό τους προσωπικό το οποίο, κατ' αυτό τον τρόπο, θα απολαμβάνει μιας οιονεί 

«διεθνούς ασυλίας»· 

33. καλεί την Επιτροπή να προβλέψει επαρκείς δημοσιονομικούς πόρους ώστε να 

εξασφαλιστεί η προώθηση και παρακολούθηση της διαδικασίας της Sana'a· 

                                                 
1  Κείμενα που εγκρίθηκαν, Ρ6_ΤΑ(2004)0036. 
2  ΕΕ C 76 Ε της 25.3.2004, σ. 231. 



34. καλεί την Προεδρία και τα κράτη μέλη να ζητήσουν, ως προϋπόθεση για συμμετοχή στην 

UNCHR, οι κυβερνήσεις να έχουν κυρώσει τις βασικές συνθήκες στον τομέα των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων, να συμμορφώνονται με τις υποχρεώσεις υποβολής εκθέσεων, 

να έχουν εκδώσει ανοιχτές προσκλήσεις προς εμπειρογνώμονες του ΟΗΕ στον τομέα των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων και να προσπαθούν να εφαρμόσουν τις συστάσεις τους· 

35. καλεί μετ' επιτάσεως το Συμβούλιο και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ότι όλες οι 

συστάσεις που περιλαμβάνονται στις εκθέσεις της επιτροπής εμπειρογνωμόνων που 

αποσκοπούν στη βελτίωση της προστασίας των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο πλαίσιο 

της Επιτροπής Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων, καθώς και στην προστασία της εν λόγω 

επιτροπής, θα ληφθούν υπόψη και θα υιοθετηθούν κατά τη διαδικασία μεταρρύθμισης· 

36. καλεί ιδίως τα νέα μέλη και την Προεδρία της UNCHR να χρησιμοποιήσουν τη θητεία 

τους στην UNCHR για να καταδείξουν τη δέσμευσή τους στα ανθρώπινα δικαιώματα, 

κάνοντας συγκεκριμένα βήματα για τη βελτίωση του σεβασμού των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων στις χώρες τους· 

37. καλεί το Συμβούλιο και την Επιτροπή να υποστηρίξουν τα Ηνωμένα Έθνη στις 

προσπάθειές τους για αποστολή Ειδικών Εισηγητών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 

σύμφωνα με τους όρους αναφοράς τους, σε χώρες όπου σημειώνονται παραβιάσεις των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ιδίως σε χώρες που έχουν στενούς δεσμούς με την 

Ευρωπαϊκή Ένωση· 

38. καλεί την Προεδρία και τα κράτη μέλη να καταθέσουν ή να συνυποστηρίξουν ψήφισμα 

για την ενίσχυση των ειδικών διαδικασιών της UNCHR, συμπεριλαμβανομένης της 

διάθεσης επαρκών πόρων για να συμβάλουν στην αποτελεσματική λειτουργία τους· 

39. αποδοκιμάζει την υποβάθμιση ορισμένων συζητήσεων της UNCHR, οι οποίες 

επικεντρώνονται γύρω από την υποστήριξη προς χώρες που κατηγορούνται για 

παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και καλεί την Προεδρία και τα κράτη μέλη να 

πολλαπλασιάσουν τις κοινές ή ατομικές δηλώσεις τους, καθώς και τις ερωτήσεις και τις 

δηλώσεις κατόπιν εκθέσεων βάσει των ειδικών διαδικασιών· 

40. καλεί την Επιτροπή, το Συμβούλιο και τα κράτη μέλη να παρακολουθούν προσεκτικά τις 

διαδικασίες και τις αποφάσεις που λαμβάνονται από την Επιτροπή του ΟΗΕ για τις 

ΜΚΟ, έτσι ώστε να προλαμβάνεται και αποφεύγεται οποιαδήποτε παραβίαση της 

θεμελιώδους ελευθερίας έκφρασης των ΜΚΟ εντός της UNHCR·  

41. καλεί την Προεδρία του Συμβουλίου να καταθέσει ή να συνυποστηρίξει ψήφισμα για τη 

δημιουργία ενός αποτελεσματικού συστήματος παρακολούθησης και αξιολόγησης της 

εφαρμογής, από τις κυβερνήσεις, των συστάσεων της UNCHR και των Ειδικών 

Διαδικασιών έτσι ώστε να επιτευχθεί μεγαλύτερη λογοδοσία των κρατών· 

42.  ενθαρρύνει την ΕΕ να ανταποκριθεί στην έκκληση της Ύπατου Αρμοστή Ανθρωπίνων 

Δικαιωμάτων, στην ετήσια έκκλησή της για το 2005, προκειμένου να διασφαλισθούν οι 

κατάλληλοι πόροι για το έργο του Γραφείου της στην υπηρεσία της Επιτροπής 

Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και της υποεπιτροπής της, καθώς και για την υποστήριξη των 

βάσει της συνθήκης οργάνων και των ειδικών διαδικασιών· 

Προετοιμασία και παρακολούθηση της 61ης συνόδου της UNCHR 



43. επαναβεβαιώνει την ανάγκη για συντονισμένη, εναρμονισμένη και καλά προετοιμασμένη 

προσέγγιση εκ μέρους της Ευρωπαϊκής Ένωσης πριν, κατά και μετά την 61η σύνοδο της 

UNCHR έτσι ώστε να εξασφαλισθεί αποδοτική και αποτελεσματική συνεισφορά στις 

εργασίες της· 

44. ζητεί από την Διάσκεψη των Προέδρων του να καταρτίσει ad hoc αντιπροσωπεία 

βουλευτών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για να παρευρεθούν στην 61η σύνοδο της 

UNCHR· 

45. καλεί το Συμβούλιο και την Επιτροπή να υποβάλουν πλήρη έκθεση στο Κοινοβούλιο σε 

σύνοδο ολομελείας σχετικά με την έκβαση της UNCHR το αργότερο από το Μάιο του 

2005 και επισημαίνει ότι η έκθεσή τους θα πρέπει να εκθέτει λεπτομερώς όχι μόνο τα 

ζητήματα στα οποία η ΕΕ και τα κράτη μέλη της κατέθεσαν ή συνυποστήριξαν 

ψηφίσματα και το εύρος των δράσεων που ανέλαβε η ΕΕ κατά τη σύνοδο της UNCHR, 

αλλά και αναφορά των περιπτώσεων κατά τις οποίες δεν υπήρξε υποστήριξη ενός 

θέματος και αιτιολόγηση της ενέργειας αυτής· 

° 

°        ° 

46. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την 

Επιτροπή, τις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών, τον Γενικό Γραμματέα 

των Ηνωμένων Εθνών, το Συμβούλιο της Ευρώπης και τις κυβερνήσεις των χωρών που 

μνημονεύονται στο ψήφισμα. 

 


